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1. INTRODUCERE 

Stimate client! 
 
Îți mulțumim pentru decizia de a cumpăra un produs RURIS și pentru încrederea acordată companiei noastre! 
RURIS este pe piață din anul 1993 și în tot acest timp a devenit un brand puternic, care și-a construit reputația 
prin respectarea promisiunilor, dar și prin investițiile continue menite să vină în ajutorul clienților cu soluții fiabile, 
eficiente și de calitate.   
Suntem convinși că veți aprecia produsul nostru și vă veți bucura de performanțele sale timp îndelungat. RURIS 
nu oferă clienților săi doar utilaje, ci soluții complete. Un element important în relația cu clientul este consilierea 
atât înainte de vânzare, cât și post vânzare, clienții RURIS având la dispoziție o întreagă rețea de magazine și 
puncte service partenere. 
Pentru a vă bucura de produsul cumpărat, vă rugăm să parcurgeți cu atenție manualul de utilizare. Prin 
respectarea instrucțiunilor, o să aveți garanția unei utilizări îndelungate.  
Compania RURIS lucrează continuu pentru dezvoltarea produselor sale și de aceea își rezervă dreptul de a 
modifica printre altele forma, înfățișarea și performanțele acestora, fără a avea obligația de a comunica acest 
lucru în prealabil. 
 
Vă mulțumim încă o dată că ați ales produsele RURIS! 
 

Informații și suport clienți: 
Telefon: 0351.820.105 
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2. INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ 

2.1. ATENȚIONĂRI PE UTILAJ 

 

Avertizare! Pericol! 

 

Atenție! Suprafețe fierbinți. 

 

Atenție! Păstrați distanța. 

 

Atenție! Pericol de vătămare 
corporală a persoanelor aflate 

în apropierea utilajului. 

 

Atenție! Atmosferă 
asfixiantă. Nu porniți utilajul 

în spații închise. 

 

Atenție, nu introduceți mâna. 
Pericol de accidentare. 

 

Atenție la cuțitele rotative. 
Țineți mâinile și picioarele 

departe pe durata 
funcționării utilajului. 

 

Purtați încălțăminte de 
protecție. 

 

Citiți manualul de 
instrucțiuni înainte de 

utilizare. 

 Operatorul trebuie să poarte 
Echipament Personal de 

Protecție (PPE). Dacă mașina 
este în uz, trebuie să purtați 

ochelari de protecție împotriva 
obiectelor proiectate în aer, 
trebuie purtate elemente de 
protecție a auzului cum ar fi 

casca izolată acustic. 

 

Nu aruncați utilajul sau 

părțile componente ale 

acestuia la gunoiul menajer. 

 

 

Nu porniți motorul și nu folosiți 
utilajul în spații închise. 

 

2.2. AVERTIZĂRI 

1. Exersare: 

a) Citiți cu atenție instrucțiunile de utilizare și întreținere, familiarizați-vă cu toate mecanismele de operare și 
utilizarea corectă a utilajului. 
b) Nu permiteți niciodată copiilor sau persoanelor care nu sunt familiarizate cu aceste instrucțiuni să folosească 
utilajul. 
c) Nu lucrați niciodată când oamenii, în special copiii sau animalele de companie sunt în apropiere. 
2. Pregătire: 

a) Inspectați cu atenție zona în care va fi utilizat echipamentul și îndepărtați toate obiectele care pot fi aruncate 
de utilaj. 
b) Înainte de a porni motorul, decuplați ambreiajul și puneți-l în poziție neutră.  
c) În timpul lucrului, purtați întotdeauna încălțăminte de protecție și pantaloni lungi. Nu folosiți utilajul când sunteți 
desculț.  
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d) Când motorul este pornit, nu se vor efectua reglaje (cu excepția reglajelor speciale recomandate de 
producător).  
e) Ochelarii de protecție trebuie purtați în timpul oricărei operațiuni. 
3. Operare: 
a) Nu puneți mâinile sau picioarele lângă sau sub părțile componente ale utilajului, aflate în mișcare. 
b) Fiți deosebit de atenți când lucrați(sau treceți) pe drumuri cu pietriș sau pe trotuare. 
c) Dacă ați lovit un corp străin, opriți motorul și verificați cu atenție dacă utilajul este deteriorat. Dacă este 
deteriorat, reporniți-l și utilizați-l doar după ce acesta a fost reparat.  
d) Atunci când folosiți utilajul, purtați încălțăminte adecvată pentru a evita alunecarea sau căderea.  
e) În cazul unei vibrații anormale a mașinii, opriți imediat motorul pentru a depista cauza. 
f) Opriți motorul când plecați de lângă utilaj, înainte de a realimenta, de a elimina blocajul lamei și în timpul 
întreținerii, reglajului sau inspecției mașinii.  
g) Mașina trebuie folosită pe pante cu înclinație de până la 5 grade. Dacă panta are o înclinație mai mare, 
mașina se poate răsturna și, în cazuri grave, poate provoca vătămări corporale. 
h) Înainte de curățarea, repararea sau inspectarea mașinii, motorul trebuie oprit și trebuie să vă asigurați că 
toate piesele în mișcare s-au oprit. 
i) Aveți grijă când folosiți mașina pe pământ dur, lama se poate fixa în pământ și trage utilajul înainte.  
Dacă se întâmplă acest lucru, eliberați manetele de control.  
j) Nu utilizați mașina de defrișat dacă dispozitive de protecție sunt defecte sau nu sunt montate.  
k) A se depozita într-un loc ferit de copii și animale de companie.  
l) Nu supraîncărcați mașina datorită lățimii mari de tăiere și vitezei mari de lucru.  
m) Mașina nu trebuie să ruleze cu viteză mare pe drumuri alunecoase. Acordați atenție sporită la mersul înapoi.  
n) Nu lăsați niciodată alte persoane să se apropie de mașină atunci când utilajul este în funcțiune.  
o) Fiți extrem de precauți când schimbați direcția pe pante. Nu folosiți utilajul pe pante foarte abrupte. 
p) Lucrați doar la lumina zilei sau în spații cu lumină artificială bună. 
 
 

3. DATE TEHNICE 

 

Lăţime de lucru 1100 mm 

Numar cutite lama 22 

Mecanism Transmisie In baie de ulei 

Protectie cutite DA 

Greutate netă cu accesorii 59 kg 

Garanție 24 luni 
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4. GHIDUL DE MONTAJ 

Fixați capota unității  (fig.1) la grupul de comandă. Strângeți bine șuruburile!  
Utilizați una dintre diferitele posibilități de prindere a protecției (fig.2-3) în funcție de tipul de unitate de antrenare 
și model de mașină.  
AVERTIZARE!  
Lamele sunt foarte ascuțite, deci purtați mânuși de lucru (fig 4) pentru a proteja mâinile. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ASAMBLARE  
Verificați dacă știftul se așează corect în carcasa sa, apoi montați bara de tăiere B pe cadrul A folosind cele 
două piulițe și șaibe (fig.5).  
Pentru asamblarea grupului de cosit „Duplex Double Blade” (cu manivelă dublă mecanism), știfturile F se 
încadrează în carcasele lor (fig.5b), apoi procedați așa cum este descris mai sus.  
PENTRU O TĂIERE ÎNALTĂ: instalați glisierele de reglare a înălțimii de tăiere C pe cuțit bară folosind șuruburile 
furnizate (fig.6), dacă trebuie efectuată o tăiere normală se recomandă să nu se monteze. Pentru a tăia lângă 
pereți sau copaci, montați protecția laterală opțională. Asigurati-vă că protectia se potrivește la nivel cu dintele 
exterior (fig.7.) Bara „Duplex Double Blade” nu are protecții laterale. Pentru a monta protecția laterală pe bara 
de tăiere, scoateți suportul lamei E (fig.8); poziționați protecția laterală și fixați-o cu șuruburile furnizate (fig.9). 
 



RO 
 

5 
 

 
 



RO 
 

6 
 

 


